4. KULTURNÍ ASPEKTY ETNICITY A NÁRODNOSTNÍCH POSTOJŮ, JAZYK JAKO SYMBOL IDENTITY. JAZYKOVÁ LIDSKÁ PRÁVA.

_______________________________________________________________________

TERMÍNY

ETNICITA, ETNICKÁ PŘÍSLUŠNOST, ETNIKUM, JAZYK, MATEŘSKÝ JAZYK, NÁRODNÍ JAZYK,POLITIKA JAZYKOVÁ, JAZYKOVÁ MENŠINA, JAZYKOVÁ VITALITA, JAZYKOVÁ ZMĚNA, JAZYKOVÝ POSUN, JAZYKOVÉ PLÁNOVÁNÍ, JAZYKOVÁ REVITALIZACE

ETNICITA – z řec. ETHOS = národ, národnost, kmen, rasa apod. – vzájemně provázaný systém kultur.  /materiál. a duchov./, rasových, jazykových a teritoriálních faktorů, hist.osudů a představ o spol.původu, působících v interakci a formující etnické vědomí člověka, jeho etnickou identitu a orientaci.

Pro uznání uvedených faktorů jako etnicky příznačných je nutná jejich

1. HROMADNOST /s ní je spojen pocit sounáležitosti/

2. TRVALOST /přecházení z generace na generaci/

3. OMEZENÁ VARIABILITA /relativní stabilita/

4. OBEC.SROZUMITELNOST A PŘIJATELNOST A VZÁJEMNÁ KOMPLEMENTÁRNOST

Všechny etnic.příznaky nemusí nutně sdílet všichni příslušníci etnika, které je E.vymezeno.

Etnicita – je jednou ze zákl.charakteristik člověka jako spol. a kult.bytosti.

· je to komplexní  a dynamický otevřený znakový systém vzájemně a trvale se ovlivňujících znaků, které vznikají, reprodukují se a zanikají v kultuře a ve společnosti. Tento obec.systém reálně existuje pouze v jedineč.hist.podobách. Jako svého druhu nástroj diferenciace lidstva na skupiny, jejichž vzájemná odlišnost a vnitřní homogenita jsou vyjádřeny kult., se často užívá ve významu ETNICKÉ PŘÍSLUŠNOSTI.

· někt.prvky  systému E. existují vůči svým nositelům jakoby objektivně (např. TERITORIUM, JAZYK), jiné subjektivně (postoje, zvyklosti, hodnotový systém.

· Jako celek je E.součástí kultury – JE TO KULTUROU komunikovaná kult.diference i totožnost

· obecně platí, že etnicita nemá sama o sobě žádnou kvalitu, pouze JE nebo NENÍ přítomna. U člověka je přítomna vždy, tento empirický znakový systém je v reálném život vždy naplněn konkrétními významy.

· jedinec je nositelem E., ale jeho etnicita dostává smysl teprve členstvím ve skupině se stejnou E. nebo jinou.

ETNICKÁ PŘÍSLUŠNOST

-  sounáležitost jednotlivce s urč.ETNIKEM nebo jeho částí (etnickým společenstvím), která může být vyjádřena vnějš.objektivními příznaky – resp.tím, jak etnicky se čl. projevuje v každodenních situacích (JAZYKOVÝMI A KULT. PROJEVY), nebo sebedeklarací, přihlášením k urč.etniku (k jeho pojmenování -  etnonymu)

-   zjišťuje se běžně při sčítání lidu, v různých úřed.jednáních a výzkumech.

-   bývá také nazývána národnostní příslušností a zjišťována jako:

1. státní příslušnost

2. kmenová příslušnost

3. pouze záležitost svobodné vůle jednotlivce (tzn., že pro jeho sebeidentifikaci nejsou stanovena žádná kritéria).

Mez.statistický kongres v Bruselu r.1853 označil za rozhodující KRITERIUM E.P. tzv. OBCOVACÍ JAZYK (jazyk, kterým čl. Hovoří ve své bezprostřední komunitě), podobný kongres r.1872 v Petrohradě zvolil jako KRITERIUM  - JAZYK MATEŘSKÝ.

V Československu byla po 2.sv.válce zvolena zásada, deklarace E.P. jako „OSOBNÍHO NÁRODNÍHO PŘESVĚDČENÍ“. Tato zásada trvá.

ETNIKUM

· v západoevrops. tradici kult. definované  a diferencované skupiny lidí. Ve stejném významu se používá pojem etnická skupina – což je časté označení pro národ, národnost, národnostní menšinu, etnokonfesciální skup., kmen – což je nepřesné.
· Nelze ji ztotožnit ani s národem ani s národností, i když může nastat případ, že všichni příslušníci jednoho E. jsou i příslušníci jednoho národa a národnosti.
· Jednoduše lze E. definovat jako souhrn lidí se společnou ETNICITOU, která je odlišná od Etnicity jiných lidí
· ZNAKY E. :
1. nejvýznam., poměrně snadno operacionalizovatelný znak E. je JAZYK – národní, i když existují i jazyky, kterými se hovoří více (angličtina, španělština, arabština...). Jazyk je vhodným znakem i proto, že obecně platí, že se vyvíjí současně s E. Zánik jazyka působením jiného E., kt. se v daném prostoru stane dominantním, vede někdy k ASIMILACI, k rozpadu etnické kultury, E. jako takového, i když spec.jazyk někdy naopak přežívá a tzv.národní obrození potom začíná úsilím o jeho obnovení ve fci etnického příznaku.
2. Druhým znakem E. je ETNIC.ÚZEMÍ, což je TERITORIUM, kt.příslušníci E.považují za své území – bývá to oblast, kt.je dlouhodobě a kompaktně osídlena příslušníky urč.E nebo jeho rozh. části 
· z výzkumného hlediska je nutné brát v úvahu, že většina E. se nevyskytuje v podobě jednoho  kompaktního uzavřeného celku, ale jako více skupin žijících uvnitř i vně  etnického území = tyto  formy existence  E. lze nazvat ETNICKÝMI SPOLEČENSTVÍMI.

JAZYK

· systém znaků (primárně zvukových, sekundárně psaných), které slouží k dorozumění, ke komunikaci v urč.společenství.

· jazyk, resp.schopnost VERB.KOMUNIKACE jsou charakt. Pro HOMO SAPIENS a pro jeho spol.způsob života

· Jazyková různorodost vyplývá z různorodosti kultury - je uváděno přes 3000 J., tento počet však závisí na dělící čáře mezi J. a dialektem, kt.není pevně určena

· Vedle jazyků přirozených, kt.se vyvíjejí spontánně a slouží k běžnému dorozumívání mezi lidmi, existují taky jazyky umělé (př.esperanto,ido..., programovací).

· Ze sociol.hlediska se J.jeví jako typická společenský jev, typic.normotvorný systém a spol.INSTITUCE (sociologie jazyka)

· J.odráží hodnotové systémy a s ním je význ.kult.hodnotou (M.HEADOVÁ)

· Je nástrojem pozorování, reagování, sebevyjadřování, srovnávání, kategorizace, selekce

· J. není jen pouhým prostředkem komunikace ani pouhou reflexí reality, reálný svět naopak nevědomě buduje na jazykových zvyklostech dané komunity, které predisponují urč.výběr interpretace, v jistém smyslu je J.filozofií. (J.SAPIR)

MATEŘSKÝ JAZYK

· Jazyk, kterým se člověk jako prvním naučil mluvit, ve kterém obyčejně (převážně) myslí a nejraděj jej užívá ve své rodině a svém soukromí, protože je mu nejbližší.

· Nebo také MATEŘSKÁ ŘEČ jsou pojmy, kt.svědčí o tom, že jazyková společenství mají k svým NÁRODNÍM JAZYKŮM nejen racionální vztah (jako k účinnému nástroji myšlení a spol.dorozumívání), ale i hluboký vztah citový

· Pojem M.J. je v řadě jazyků spojen s Matkou, s představou osoby, kt.učí dítě 1.slovům.

· M.J. bývá považován za spoluurčující nebo určující znak ETNICKÉ PŘÍSLUŠNOSTI.

· V podstatě identifikuje příslušnost k urč.kultuře, což se projevuje i pocity sounáležitosti s lidmi stejného M.J. v cizím nebo smíšeném jazykovém prostředí.

· Na bázi M.J. většinou probíhá prvotní SOCIALIZACE, INTERNALIZACE hodnot a norem dané kultury.

· Zároveň je M.J. sám hodnotou, většinou spjatou s hodnotou původního domova, vlasti.Tato hodnota se mlže rozcházet s praktickou využitelností M.J.

NÁRODNÍ JAZYK

· J., kt.se běžně dorozumívají příslušníci urč.národa, jeden z podstat.znaků, kt.se (vedle znaků geomorfologic., ekon., a soc.-kult.) většinou (NE VŽDY) liší jeden národ od druhého.

· Vědomí příslušnosti k urč.národu se kromě jiných faktorů opírá o existenci a používání N.J., k němuž se získává citová vazba jako k M.J. a který lze charakterizovat také jako sílu integrující příslušníky národy do jednoho celku.

· Integrující roli hraje zejména N.J., kt.byl původně jazykem jednoho etnického společenství, kte.svým dlouhodobějším dominantním postavením na urč,území vytlačilo jazyky ostatních etnic.společenství

· N.J. ale nemusí být jazykem původního obav. V daném etnic. prostoru. Jako N.J. může dokonce sloužit jazyk převzatý v procesu AKULTURACE - akulturace, (proces zásadních kulturních a společenských změn v rámci jedné kultury (společnosti), který je výsledkem trvalého a dlouhodobého kontaktu s jinou kulturou (společností); též společenský proces adaptace psychiky a chování člověka na kulturu, která je ve společnosti rozšířena. Výsledkem procesu akulturace může být sblížení až splynutí kultur, kdy buď jedna dominuje, nebo vznikne kultura nová. Viz též adaptace, asimilace.), od ETNIKA, kt. nikdy daný prostor neobývalo

· Jednotl. N.Jazyky nejsou zcela jednolité, jsou vnitřně diferencovány – slangy, spisovné, dialekty, existují generač.rozdíly,...)
· N.J. jsou jazyky přirozené, živé, vyvíjející se jazyky, na nichž lze identifikovat kult.změny nár.společenství.
· N.J. není jen prostředkem dorozumívání jeho členů, ale je i význ.kult.hodnotou. Svého Jazyka se národ nevzdává, i když mu to (zejména v případě početně malých nár.společenství) přináší jisté nevýhody. Problémem se někdy stává vztah N.J. k jazykům národnostních menšin, kodifikace(codex=ZÁPIS, KNIHA, ficatio=způsobování, tj.zachycení a uzákonění normy spis.jazyka ve směrodatných příručkách – pravidlech pravopisu...) jeho nových vývojových forem, tolerance vůči nespisovným podobám apod.
· Tyto problémy se snaží řešit JAZYKOVÁ POLITIKA, která hlavně stvrzuje normativní váhu určité podoby N.J. a určuje jeho úřední působnost. Kultivace N.J. probíhá zejm.prostřednictvím kultivace slovesného umění
POLITIKA JAZYKOVÁ

· Systém opatření podložených dlouhodob.koncepcí, která se vztahují k fcímu rozdělení jazyků nebo jazykových podsystémů a k jazykovým normám
· Někdy se ve stej.významu používá pojem jazykové plánování (většinou se jím rozumí veškerá záměrná a regulační činnost v oblasti vývoje spisovného jazyka).
· V evr.kontextu – je chápána šířeji, tzn.
1. Úprav vztahu mezi jednotlivými jazyky koexistujícími v rámci urč.spol., teritoria, obce apod.,přičemž jde především o řešení probl.úředního, liturgického a vyučovacího jazyka, o možnost vydávání časopisů, knih  a odb.literatury v tom či onom jazyce, o přístup urč.jazyků do rozhlasu a televize apod.
2. O řešení vztahu mezi spis. a nespis. jazykem 
3. Řešení vztahu mezi psaným  a hovorovým jazykem, tedy otázek písma, pravopis.norem a norem výslovnosti, transkripce cizích slov do N.J. apod.
4. Regulace tvorby slovní zásoby, především přejímání slov z ciz.jazyků
5. Usměrňování vztahů k nadnár.prostředkům jazykové komunikace – př.esperantu
· V zásadě mohou P.J. koncipovat jakékoliv organizace a útvary:stát, polit.strany, spol.hnutí, náb.organ. ad.

· Obecně se vyděluje P.J. konzervativní, bazírující na stabilitě jaz.norem a striktně kontrolující slov.zásobu – spisovného jazyka i fcní užití jeho jednotl.žánrových vrstev a P.J. otevřená změnám.

· Existují P.J. puristického typu, nebo naopak politiky benevolentní, připouštějící vliv akulturace v oblasti vývoje H.J.

Ze sociolog.hlediska vystupuje do popředí vazba P.J. na širší koncepty KULTURNÍ POLITIKY, národnostní politiky a politiky vůbec. Obecně demokratizač. Tendence mají v jazykové obl.řadu spec.rysů:

a)   zrovnoprávnění jazyků ve vztahu ke státu (škole, úřadům ap.)

b)   odmítnutí monopolu jedné soc.vrstvy či soc.skupiny, instituce(př.církve) na utváření slovní zásoby a jazykových norem spisovného jazyka

c) Ocenění jazykových a žánrových kvalit běžného jazykového projevu lidu

d) Respekt k individ.jazykovým zvláštnostem, pokud nebrání komunikativnosti sdělení

e) zjednodušení jazykových norem a zpřístupnění jazykové kultury. Součástí demokr. P.J. je i přímá podpora rozvoje nerozvinutých jazyků /př.romština)

      Protipólem jsou diskriminující, asimilující a centralizující, kt.vesměs brání přirozenému rozvoji jazyka a  vytěsňují jak minoritní jazyky, tak nekodifikované jazykové formy na okraj společnosti – (viz sociální diskriminace)

Nejživější je P.J. v zemích s dosud živým národnostním problémem

Historic.je P.J. velmi starým jevem, známým již z antiky.

Intenzivně byla P.J. rozvíjena církví – vznikaly různé příručky spisovného jazyka, slovníky,...

IDENTITA

·  z lat. Identicus totožný, stejný – obecně jednota vnitř.psychic.života a jednání, kt.bývá též nazývána AUTENTICKÝM BYTÍM.

JAZYK A IDENTITA ETNICKÝCH MENŠIN

· v poslední době se pojem národnostní menšina vztahuje také na jazykové hledisko, hovoří se o jazykové menšině (linguistic minority, Sprachgruppe), o méně používaných jazycích nebo stále častěji o regionálních jazycích

JAZYKOVÁ MENŠINA = jazyková komunita, jejíž první jazyk je jiný nežli dominantní jazyk země. Skupina hovořící jazykem s nízkou prestiží, slabá nebo tvořící jen nepočetnou složku společnosti.

· podle definice Rady Evropy se v případě regionálního (menšinového) jazyka jedná o jazyky:

· tradičně užívané na území daného státu občany, kteří tvoří početně menší skupinu nežli zbytek obyvatel

· odlišné od oficiálního jazyka státu (kromě dialektů oficiálního jazyka a jazyka migrantů)

· důležitým právním předpisem v této oblasti je konvence Rady Evropy „Evropská charta regionálních a menšinových jazyků“ (podepsána ČR v r. 2000, probíhá ratifikační proces)

· jako hlavní znak etnicity bývá obvykle označován jazyk, považovaný i za „kulturní kapitál“ etnika

· na světě je 5-6000 živých jazyků

JAZYKOVÉ ASIMILAČNÍ PROCESY MOHOU VYÚSTIT DO NĚKOLIKA PODOB

· jazyk může vymizet a být nahrazen jazykem majoritní společnosti

· může být vyhoštěn do kulturně podřadných rolí

· může být silně ovlivněn ve slovní zásobě i struktuře jazyka jazykem většinovým

· ztratí řadu svých charakteristických rysů vycházejících z tradiční kultury uživatelů jazyka a stane se do značné míry imitací jazyka většinového

· v současné době snaha o zachování menšinových jazyků – v rámci kulturního dědictví

· od 60. let počátek epochy – „ethnic revival“ (etnické znovuoživení) v řadě západoevropských států

· snaha o přetrvání, zachování a další rozvoj malých etnik, národnostních menšin a jejich jazyků

· změny v zákonodárství – garantování základních práv etnických menšin 

Péče o práva příslušníků menšin zahrnuje:
- vzdělávání v mateřském jazyce


- kulturní aktivity, program uchování a rozvoje národnostních kultur

- šíření a přijímání informací v mateřském jazyce

· dalším důležitým práv. předpisem – konvence Rady Evropy – „Rámcová úmluva o ochraně národnostních menšin

· revitalizace jazyka

· je ale otázkou, nakolik jsou zmíněné trendy uplatňovány v praxi

· už se nicméně nehovoří o ASIMILACI, vedoucí k zániku jazyka, směřuje se ke KULTURNÍMU PLURALISMU

· předpokládá se však, že řada jazyků zanikne

· u nás se to hodně dotýká romské problematiky – pokud mají být Romové považováni za osobité, plnohodnotné etnikum, musí být m.j. vyřešena otázka rozvoje, výuky a užití romského jazyka

· je třeba vnímat svět jako koexistenci různých kultur

JAZYKOVÁ VITALITA

= míra, ve které jazyková menšina uchovává živý jazyk, rozsah jeho běžného užívání a šíři jeho funkcí. Jazyková vitalita je údajně posilována následujícími faktory: jazykový status, institucionální podpora, ekonomický status a počet a rozšíření uživatelů jazyka

JAZYKOVÁ ZMĚNA

= změna v jazyce probíhající v čase. Všechny živé jazyky se nacházejí v procesu postupných změn (např. výslovnost, gramatika, slovní zásoba)

JAZYKOVÝ POSUN

= přechod od užívání jednoho jazyka k druhému u jedince či jazykové komunity. Tento fakt často znamená přechod od menšinového jazyka k dominujícímu jazyku země. Termín bývá obvykle chápán jako „negativní“ posun jazyka

JAZYKOVÉ PLÁNOVÁNÍ

= vytvoření cílené politiky řízení v souvislosti s užíváním různých jazykových variet v určitém regionu či zemi na jazykovědných, politických nebo společenských základech.

JAZYKOVÁ REVITALIZACE

= proces obnovení jazykové vitality formou podpory užívání jazyka a rozsahu jeho funkcí v určitém společenství

jazykověda 

· systém vyjadřovacích a dorozumívacích prostředků znakové povahy (viz též funkce jazyka). Jazyk přirozený, jazyk užívaný příslušníky lidského (nejčastěji národního) společenství k ústnímu a písemnému sdělování; jazyk mrtvý (vymřelý), jazyk, který už nemá rodilé mluvčí; jazyk živý, dosud užívaný k dorozumívání a vyvíjející se; jazyk umělý, jazyk nevzniklý přirozeným vývojem, ale vytvořený jedincem (viz též esperanto, ido,  programovací jazyky); jazyk dorozumívací, označovaný též lingua franca, jazyk užívaný v mnohojazyčných státních celcích či oblastech, kde pro podstatnou část uživatelů není mateřštinou; jazyk úřední, zákonem stanovený jazyk, v němž je v daném státu možné vést úřední, právně platná jednání, respektive do něhož je nutné při úředním jednání cizinců tlumočit; jazyk národní, jazyk národa, jeho reprezentativní znak; jazyk mateřský (mateřština), jazyk, který si mluvčí v dětství osvojil jako první; jazyk druhý, v bilingvním prostředí jazyk ovládaný na úrovni mateřského, ale osvojený později, zpravidla ne výukou, ale v komunikaci; jazyk cizí, jazyk jiného národního společenství, osvojený učením. Viz též Klasifikační přehled jazyků světa, jazyková typologie; 

míšení jazyků

· proces, k němuž může docházet i u jedinců a malých skupin, zpravidla se však popisuje u etnika; podmínkou je trvalý vliv jazyka, který není mateřským a který mateřštinu vytlačuje z některých funkcí nebo je používán v komunikační sféře (sférách), kterou (které) mateřština neměla.

· Rozlišuje se substrát, adstrát, superstrát; přeneseně se pak za substrát, adstrát, superstrát označují prvky, které pocházejí z jazyka příslušného etnika (zpravidla slova nebo kořeny slov). Výsledkem mohou být mj. asimilace se zachováním izolovaných prvků (keltský, respektive praevropský substrát a německý adstrát v češtině), nový jazyk (např. maltština, rumunština), varieta jazyka (americká angličtina, brazilská portugalština), pidžin (jazyk dominantní, někdy záměrně zjednodušený pro potřeby „domorodců“, popř. využívající některé prvky substrátu, např. Tok Pisin na Nové Guineji se základem z angličtiny) nebo kreolština (pidžin, který se stal mateřským jazykem pospolitosti, např. substrát, jamajská angličtina).

jazyková typologie
· jazykovědná disciplína studující typy jazyků z hlediska shod a rozdílů v jejich mluvnické stavbě (ojediněle přihlíží i ke slovní zásobě). Zaměřuje se na postižení charakteru gramatické stavby jazyků celkově, nebo se soustřeďuje na jednotlivé jazykové úrovně – jazyková topologie fonologická (např. jazyky vokalické a konsonantické; polytónické a monotónické), syntaktická (jazyky konfigurační a nekonfigurační), sémantická (subjektové, objektové a „dějové“).

· Nejběžnější jazyková typologie morfologická klasifikuje jazyky podle způsobu prezentace gramatických kategorií: jazyky analytické podle pomocných slov (angličtina); jazyky syntetické a) flexívní podle vícefunkčních koncovek (čeština); b) introflexívní podle změn uvnitř kmene (kořene) – arabština; c) aglutinační podle hromadění koncovek s elementárními významy (např. zvlášť pro pád, zvlášť pro číslo), často s harmonií vokálů (maďarština); jazyky polysyntetické podle skládání slov, popř. reduplikace (indonéština).

· Žádný jazyk není čistým typem, ale souborem typologických rysů: čeština je jazyk flexívní, ale např. pasívum vyjadřuje analyticky a není prosta introflexe (vůl vola, přítel přátelé) ani aglutinace (by+ch+om).
· Jazyková typologie postihuje shody a rozdíly jazykových systémů, nedokazuje však jejich genetickou příbuznost, přestože typologická klasifikace jazyků vznikla současně s historicko-komparativním zkoumáním v 1. třetině 19. stol.; zakladatelem jazykové typologie je Němec F. Schlegel, z českých jazykovědců se jí věnoval V. Skalička.

kultura jazyková
· kultura jazyka; a) zušlechťování, pěstování jazyka, péče o jeho přesnost a estetické kvality;

· b) stav vytříbenosti jazyka (jistého společenství v jisté době).

stratifikace jazyka

· a)popis jazyka rozlišující roviny jazykového ztvárnění (např. fonémovou, morfémovou, lexikální, syntaktickou; počet rovin se v různých pojetích liší);

· b) popis rozvrstvení útvarů národního jazyka, především na ose vyšší – nižší (spisovný jazyk – sociolekty méně prestižní, např. interdialekty – argot).

5. LIDSKÉ RASY, JEJICH CHARAKTERISTIKY A ROZLOŽENÍ. RASOVÉ TEORIE. RASISMUS. XENOFOBIE

DŮLEŽITÉ TERMÍNY 

RASA, RASISMUS – RASOVÉ NÁSILÍ, DISKRIMINACE, XENOFOBIE

RASA = soubor lidí, kteří mají společné, eventuálně podobné fyzické znaky

· antropologický termín – souhrn všech společných dědičných rysů

3 hlavní rasy:

· kavkazoidní

· mongoloidní

· negroidní

- je otázkou, zda vůbec pojem rasa definovat

- poznatky antropologie byly mnohokrát zneužity

- základní znaky všech ras jsou stejné, rozdíly ve znacích nepodstatných

- mnoho znaků je výsledkem adaptace prostředí – např. pigmentace – nejtmavější zbarvení v rovníkových oblastech – ochrana před sluncem, „šikmookost“ – údajně ochrana před písečnými bouřemi a monzumovým větrům

RASOVÉ TEORIE

Přesvědčení o privilegovaném postavení bílé rasy se šířilo v době expanze evropských národů. 

otroctví – rasismus uplatněn v důsledku potřeby levné pracovní síly

Darwinova teorie

- také podkladem pro rasismus

- teorie přirozeného výběru. K přežití jsou určeni jedinci, kteří se umí nejlépe adaptovat prostředí

- ti nejsilnější

- oblíbený argument nadřazenosti bílého plemene

Deniker rozdělil kavkazoidní (europoidní) rasu na nordickou, baltickou či alpinský typ. O představu nordické rasy se opírala nacistická ideologie

Shaler tvrdil, že černoši jsou nemorální pro svou animálnost

McDougall – tvrdil že míšení ras vede k poruchám funkčním i inteligenčním

Gobineaua – O nerovnosti lidských ras – plavovlasí lidé – árijská rasa – nordická – tu opěvoval (sám se k ní řadil)

- vyvrcholením těchto ideologií nacistický rasismus

Potomci rodičů odlišných ras = míšenci (mulati – černoch + běloch)

Snahy o typologickou klasifikaci byly umělé 

· je taková kategorizace smysluplná ?

- dnes dochází k nebývalému míšení etnik, smývají se rozdíly mezi skupinami - globalizace

RASISMUS

- nepřátelský postoj vůči příslušníkům jiné rasy nebo etnika

- předsudek založený na sociálně významných fyzických rozdílech. Rasista je člověk, který je přesvědčený, že někteří jedinci jsou v důsledku rasových rozdílů nadřazení nebo méněcenní (ideologická nadstavba xenofobie)

- může být spojen se snahou přenést na někoho odpovědnost za vlastní bídu, rasistické postoje spojené s agresí, často u frustrovaných jedinců – s růstem nejistoty, nerovnosti, hospodářského úpadku

Rasismus vychází z představy dělení lidstva na vyšší a nižší rasy

- měkký rasismus – není považován za rasismus, ale za důvodné výhrady proti způsobu života těch, kterých se to týká – současná realita ČR

- tvrdý rasismus – agresivní podoba tohoto postoje – veřejně proklamované ideologie – ničení, hanobení, zášť, vyhrožování, rasové násilí

PRODUKTY RASISMU

· rasová diskriminace
- neoprávněné rozlišování jedinců nebo skupin na základě jejich příslušnosti k určité biologické či soc. kategorii a znevýhodňování jedněch oproti druhým

- úmyslná – např. upírání zaměstnání

- strukturální – vzdělávací systém

- jakékoliv rozlišování, vylučování, omezování nebo znevýhodňování založené na rase, barvě pleti, národnostním nebo etnickém původu (právní definice)

· rasové násilí 

- násilné chování s rasovým motivem, jehož objektem je příslušník rasově odlišné skupiny 

- „oběť nemá tvář“

- zabití, ublížení na zdraví, genocidium, pogromy

PRÁVNÍ ÚPRAVA ZAKAZUJÍCÍ A POSTIHUJÍCÍ PROJEVY DISKRIMINACE

- Ústava ČR

- Listina základních práv a svobod

- Pakt OSN o občanských a politických právech

- Pakt OSN o hospodářských, soc. a kult. právech

- Úmluva Rady Evropy o ochraně lidských práv a svobod

- Mezinárodní úmluva OSN o odstranění všech forem rasové diskriminace

- Úmluva o diskriminaci (zaměstnání a povolání)

- Úmluva OSN o právech dítěte

- vnitrostátní právní předpisy

Rasová diskriminace v ČR

- není příliš sledovaným jevem

- dochází na ní na trhu práce, v poskytování služeb, vzdělání

- společnost rasovou diskriminaci správně nerozeznává a diskriminační chování je zaměňováno za projev svobody podnikatele či za zobecnění špatných zkušeností s jednotlivci (nepřijímání Romů do zaměstnání, zákaz vstupu do veřejných prostor)

- po r. 96 se změnil postoj k vylučování Romů z veřejných prostor

- diskriminace na trhu práce však přetrvává (byť diskriminaci zakazuje zák.práce)

- i ve vzdělávání – přeřazování romských dětí do zvláštních škol

- právní prostředky k postihování diskriminace jsou slabé

- postihování rasového násilí jde lépe 

- pachatelé rasového násilí jsou většinou mladí lidé

XENOFOBIE

- strach z cizího, neznámého

- strach z toho, kdo přichází z ciziny, z cizího prostředí, mimo vlastní sociální útvar

- Xenofobie je základem různých ideologií

- rasismu, šovinismu, nacionalismu, fašismu

- v období sociálních a ekonomických změn xenofobie vzrůstá – cizí subjekt = obětní beránek

6. MAJORITA A MINORITA. MINORITNÍ STATUS. PSYCHOLOGICKÉ, SOCIÁLNĚ PSYCHOLOGICKÉ A SOCIOLOGICKÉ ASPEKTY VZNIKU MINORIT, DEFINICE A TYPOLOGIE MINORIT A MENŠIN. NÁRODNOSTNÍ A ETNICKÉ MENŠINY A MINORITY. JAZYKOVÉ A KULTURNÍ MINORITY. ETNICKÉ A MENŠINOVÉ KONFLIKTY.OCHRANA MENŠIN, MEZINÁRODNÍ ORGANIZACE A PAKTY CHRÁNÍCÍ MENŠINY A MINORITY. NEETNICKÉ MENŠINY – DĚTI, ŽENY, STAŘÍ LIDÉ, ZDRAVOTNĚ POSTIŽENÍ, SEX. MENŠINY

DŮLEŽITÉ TERMÍNY

MAJORITA, MINORITA, MINORITNÍ STATUS, ETNICITA, ETNOCENTRISMUS,NÁRODNOSTNÍ MENŠINA

MAJORITA = většinová populace

MINORITA = skupina, jejíž příslušníci jsou v nevýhodě oproti členům většinové populace a mají pocit skupinové solidarity či sounáležitosti. 

- vždy má nějaký odlišný znak

- menšina – více se používá termín minorita, menšina evokuje představu menšího počtu 

- příslušníci minority se obvykle považují za „vyčleněné“ z majoritní společnosti. 

- obvykle bývají do určité míry fyzicky a sociálně izolovány ze společnosti

- příslušníci etnické menšiny často prosazují endogamii = sňatky uvnitř skupiny

- v dějinách se setkáváme s dlouhotrvajícím pronásledováním menšin

MINORITNÍ STATUS

- můžeme jím postihnout sféru činností

 (př. ženy – počet více, ale oceněny mzdou méně), př. invalida, př. jinak sexuálně orientovaní  - za normální situace patří do majority, ale v určitých otázkách patří do minority… 

př. etnické minority – vztahuje se k jazyku, náboženství, svátkům, ….

největší rozdíly jsou na zkl. rasové odlišnosti – tyto minority vznikají činností bílé civilizace,

bílá civilizace zapříčiňuje rozdíl mezi zeměmi blahobytu a zeměmi chudoby

rozmáhá se obrana proti migraci, předpokládá se migrace z východu na západ a ze severní Afriky na sever, problém: na východě jsou nejlidnatější země

-minority si vytváří sebeobraz – selfimage

pomáhá k identifikaci se skupinou, posilování pocitu bezpečí, projevy kulturního odlišení, čím větší rozdíly mezi minoritou a majoritou, tím horší je integrace

bariéry 

1. jak moc se podobá majoritě, či jak moc se vzdaluje (Slováci, Poláci)

2. co může nabídnout majoritě (př. Vietnamci, dříve Židé)

3. jaký má minorita ekonomický status (pokud podobný majoritě – je přijímána, odlišný – není přijímána – př. Romové)

Mechanismy vytváření minoritního statusu: 

1) PSYCHOLOGICKÉ
· stereotypy v myšlení – zpravidla si je sami vytváříme

· předsudky – názory nebo postoje jedné skupiny vůči druhé – právě na základě stereotypního, rigidního uvažování, z nedostatku informací

a) nejsou nebezpečné 

b) jsou nebezpečné – např. handicapovaní – posedlí ďáblem

- předsudky proti etnickým skupinám

· diskriminace – promítnutí předsudku do postojů, skutečné jednání s druhými

· přenos – v nějaké nevýhodné situaci, příčinu přenesu na někoho jiného (na někoho slabšího než my, nedokážou se bránit)

obětní beránek – pojem pochází ze starozákonních textů, přenášíme na něj vinu, nemůže se bránit, často slouží ekonomickým ziskům

· Typ osobnosti, který je predisponován k předsudkům:

= autoritativní osobnost

typ osobnosti náchylný ke stereotypnímu uvažování - často v rodinách, kde jsou tvrdé příkazy a zákazy, byl naučen je plnit, dodržovat disciplínu, pokud do něj autorita vložila svůj předsudek, zůstává, nepřemýšlí o tom předsudku, je zaměřen i proti skupinám podobným

2) Sociologické mechanismy

· etnocentrismus – vnímání odlišných kultur podle měřítek naší vlastní

· uzávěr skupiny – proces vymezování skupiny vůči ostatním

- čím odlišnější je jedinec, skupina se brání pronikání cizorodých prvků

způsoby: 

majorita se úplně oddělí (nesmějí navštěvovat jejich školy)

na úrovni pracovní skupiny (Romy nikdo nechce do práce)

na úrovni rodiny (přišla bych domů s Romem, čím vyšší status  – nechtějí př. chudého, nevzdělaného) – čím vyšší status rodiny, tím víc je uzavřená

· alokace zdrojů - majorita má možnost otevírat či uzavírat přístup ke zdrojům, př. finance, úcta, možnost být volen – pokud – jak často

není dostatek zdrojů pro všechny, běžně se to dělá

NÁRODNOSTNÍ MENŠINA = skupina osob, která je na rozdíl od ostatního obyvatelstva státu početně menší, nezaujímá vedoucí postavení a její příslušníci vykazují snahy, které je odlišují od ostatního obyvatelstva, disponují silným národním vědomím

- jedná se o skupinu občanů ČR

- odlišuje se od většiny jazykem, kulturou, původem, tradicemi

- spojuje je úsilí o zachování a rozvoj svébytnosti menšiny

- menšina má historickou souvislost v ČR

Péče o práva příslušníků menšin zahrnuje:
- vzdělávání v mateřském jazyce

- kulturní aktivity, program uchování a rozvoje národnostních kultur

- šíření a přijímání informací v mateřském jazyce

OCHRANA MENŠIN

- zákon č. 273/2001 Sb. o právech příslušníků národnostních menšin

- ochrana menšin se dotýká těchto oblastí

· práva na ochranu před násilnou diskriminací 
- trestní zákon postihuje trestné činy s rasistickým motivem

· práva na ochranu před nenásilnou diskriminací
- je sice deklarována přijetím Úmluvy o odstranění všech forem rasová diskriminace OSN, nicméně spíše formálního charakteru, romská menšina denně vystavována jejím projevům, to potvrzuje i OSN. Romská populace je nadále vystavena diskriminaci v oblasti bydlení, vzdělání a zaměstnání

- Výbor OSN kritizoval absenci práva, která by tuto formu diskriminace zakazovala

- neméně důležité je i ponižující jednání policie s příslušníky menšin

· práva na seberealizaci a rozvoj vlastní etnické, národnostní a kulturní identity
- je zabezpečováno dotační politikou
· práva na plnou integraci do společnosti
- nejtěžší úkol pro ČR – týká se zejména Romů, romská menšina nebude integrována do doby, dokud Romy nebudeme potkávat na všech společenských úrovních

9. NEROVNOST VE VZTAHU K FYZICKÉMU A DUŠEVNÍMU ZDRAVÍ. DEFINICE ZDRAVÍ A NEMOCI V MODERNÍ SPOLEČNOSTI. IDEÁL DUŠEVNÍHO A FYZICKÉHO ZDRAVÍ. BARIÉRY VE VZTAHU K TĚLESNĚ A DUŠEVNĚ HANDICAPOVANÝM, JEJICH INTEGRACE DO SPOLEČNOSTI, SITUACE V ČR

TERMÍNY

SOCIÁLNÍ NEROVNOST,ZDRAVÍ, ROVNOST PŘÍLEŽITOSTÍ, POSILOVÁNÍ ZDRAVÍ,INTEGRACE, DUŠEVNÍ ZDRAVÍ, ZDRAVOTNICTVÍ

SOCIÁLNÍ NEROVNOST

= princip uspořádání společnosti, kde jednotlivci a skupiny nemají stejný podíl na hmotném bohatství a rozhodování (moci)

- pojem nabývá smyslu tehdy, když je nerovnost považována za sociální problém (s nástupem moderní společnosti) a kdy vzniká hnutí za sociální rovnost

- problém nerovnosti existuje od tradiční společnosti (zajistit absolutně stejné podmínky na startu není možné – např. Romové)

- zmenšování nerovností se provádí například státní regulací, zvětšováním přístupu ke vzdělání sociálně nižším vrstvám, stejná odměna za stejnou práci, sociální politikou

- společnosti se neocitají v krizi, jsou-li nerovně uspořádány, ale tehdy, nedaří-li  se nerovnosti ospravedlnit

ZDRAVÍ

= stav úplné psychické, fyzické a společenské pohody (tzv. well-being)

zdravotní péče patří k základním sociálním právům

- nerovnosti se vztahují také k fyzickému a duševnímu zdraví. Člověk fyzicky nebo duševně nemocný, je ve společnosti provázen stigmatizací, je považován společností za DEVIANTA – který se odchyluje od normy, má snížené možnosti pracovního uplatnění, přístupu ke vzdělání atd.

- dříve byl duševně nemocný člověk považován za člověka posedlého ďáblem

- dnes je snaha v souvislosti s demokratizací a důrazem na lidská práva každého jedince patrná snaha o zajištění ROVNOSTI PŘÍLEŽITOSTÍ 

- Jde o zásadu, která je podporována i řadou liberálů. Vychází z toho, že člověk na základě stejných podmínek má mít možnost rozhodnout o svém vlastním životě. Jak však zdůrazňuje Friedman, lidé se už rodí různí, takže stejné podmínky vůbec neznamenají rovné příležitosti.

Přesto existují určitá opatření státu, kterými by měl stát vyrovnávat vrozené handicapy. Je to především rovný přístup ke vzdělání a informacím, neboť jde o oblasti, které mají rozhodující podíl na společenském úspěchu v moderní společnosti.

· každá kultura má své pojetí fyzického zdraví a nemoci

· v předmoderních kulturách se s chorobou musela vypořádat rodina

· ve středověku dominovaly mezi zdravotními problémy infekční choroby – tubera, mor, malárie

· tyto choroby mají dnes jen malý podíl na úmrtnosti

· díky rozvoji medicíny existuje řada léků, zlepšuje se zdravotní péče, nicméně díky více stresovému stylu života a způsobem stravování (fast foody) se na úmrtnosti podílejí jiné choroby – zhoubné nádory, ischemická choroba srdeční, cévní mozkové příhody, chronické choroby plic

· díky kvalitní zdrav. péči se zvyšuje průměrná délka života, roste také počet stárnoucí populace, což stále více zatěžuje zdravotní systém

· nový přístup ke zdraví – POSILOVÁNÍ ZDRAVÍ (HEALTH PROMOTION) – rozšiřuje se zejména ve vyspělých zemích, spočívá v aktivním vytvářením imunních schopností organismu – rozvoj svépomocných skupin, zdravý styl života (ten ale souvisí i s příjmy, zdravá strava = drahá), zdravotní stav je stále více spojován s kvalitou života, zdraví se stává určující hodnotou ve společnosti, je základní složkou lidského potenciálu, rozvoje osobnosti a součástí seberealizace člověka

LIDÉ TĚLESNĚ I MENTÁLNĚ POSTIŽENÍ

· roste počet postižených dětí, jednak v důsledku špatného životního prostředí a také díky lékařské péči, která umožňuje udržet při životě i ty, které v minulosti zachránit nešlo

-  do r. 1989 byli lidé s postižením v podstatě segregováni a žili v ústavech mimo společnost

- V minulém století se vzdělávání zdravotně postižených dětí téměř výlučně realizovalo ve speciálních vzdělávacích institucích. Neřešila se otázka, jaké vzdělání poskytnout, ale zda ho vůbec poskytnout. Přitom tehdy i „chybějící prst na jedné ruce“ mohl být důvodem umístění dítěte do speciální instituce.Do speciálních zařízení byly umísťovány i děti, které prokazatelně nebyly postižené. Některé děti byly dokonce pro svůj zdravotní stav osvobozovány od školní docházky a jednalo se vždy o osvobození trvalé. Těmto dětem bylo poskytováno individuální vyučování v délce dvou hodin týdně, což bylo nepostačující. Tyto děti většinou končily v některém ústavu sociální péče. Tehdejší systém jednoduše s integrací nepočítal.Systém specializovaného vzdělávání však přinášel i jistá pozitiva. Specializované instituce nabízely vyšší odbornost výuky, zajištění rehabilitačních a kompenzačních pomůcek a studijních materiálů. Tento systém vzdělávání však prohluboval pocit závislosti společnosti na segregovaných institucích. Řada občanů prožila svůj život v  stavu sociální péče v nedůstojných podmínkách. Nepřirozená segregace zdravých a postižených občanů způsobila prohlubování pocitu vzájemné odtažitosti a nepochopení.  

- po r. 1989 snaha bariéry prolomit, vznikají různé organizace mimo ústavy, rozvíjí se denní péče o postižené osoby – stacionáře, denní centra, respitní péče, speciální poradenství atd.Péče je poskytovaná v místě bydliště, umožňuje žít těmto lidem v běžném prostředí. 

- snaha o uplatnění těchto lidí, zajištění kvalitního způsobu života a nezávislosti – chráněné dílny, chráněné bydlení

v 90. letech – legislativa umožňující INTEGRACI postižených dětí do běžných škol

=     přístupy a způsoby zapojení žáků se zvláštními vzdělávacími potřebami do hlavních proudů vzdělávání a do běžných škol

 – s tím jsou ale i spojené jisté problémy – nedostatečná legislativa, osobní asistence, nedostatečná kvalifikace pedagogů, zajištění kompenzačních pomůcek 

- V současné době u nás vidíme stále zřetelněji trend zasahovat do vzdělávacího systému s odvoláním na požadavky spojené se vstupem do Evropské Unie. K těmto trendům patří i tzv. školská integrace. Statistiky dokazují, že šance českých dětí se zdravotním postižením na integraci do běžných škol je oproti šanci jejich vrstevníků ze zemí EU poloviční . To by se mělo změnit. Reforma školství má pomoci začlenit do běžných tříd co největší počet handicapovaných dětí. K tomu je samozřejmě potřeba vytvářet i potřebné podmínky, mezi které patří organizační předpoklady (prostory a vybavenost školy, personální zajištění, počty žáků ve třídách apod.),možnosti individualizovaného vyučování (individuální přístup učitele, vhodná míra redukce učiva, speciální učební metody, vyučovací program atd.) i ochota a zájem učitelů běžných škol přijmout postižené žáky. Je však také důležité zdůraznit, že integrace neznamená konec potřeby speciálně pedagogické podpory. Vzdělání se pouze poskytuje v přirozeném prostředí běžné školy, na rozdíl od dřívějšího pobytu dítěte v segregačním prostředí speciální školy s internátem, či v ústavu. 

- integrace se ale netýká jen oblasti vzdělání, ale všech oblastí společenského života – vytváření pracovních míst pro handicapované, umožnění nezávislého života – chráněné bydlení, integrace v rámci vonočasových aktivit apod.

DUŠEVNÍ ZDRAVÍ

- vychází z duševních vlastností člověka, ale i z osobnostních rysů a poruch. 

Zákl. kritéria duševního zdraví:

· nezávislost

· odpovědnost a produktivita

· minimum pocitů méněcennosti

· harmonie se svědomím

· minimální agresivita

· pevný vztah k realitě

· pružnost a přizpůsobivost

· péče o duševně nemocné osoby se vyvíjí zejména v 60. letech

· souvisí s Hnutím za duševní zdraví – díky rozvoji medicíny, léků, možnost, aby lidé duševně nemocní (např. schizofrenici) mohli žít v přirozeném prostředí, omezování hospitalizace v psychiatrických léčebnách, rozvoj péče na místní úrovni – denní centra, stacionáře, následná péče, velké množství duševně nemocných pacientů bylo propuštěno do domácí péče – podloženo faktem, že lidé izolovaní od vnějšího světa ztrácejí schopnost žít jinde než právě v těchto organizacích

· důvodem také rozmach psychoterapie

· nutnost posílit domácí péči

· rozvíjí se také hnutí svépomocných skupin

· problematika duševně nemocných je také spojena s TEORIÍ LABELINGU – lidé se na takového člověka dívají jako na deviantního, což posiluje jeho deviantní chování

ZDRAVOTNICTVÍ

- souhrn specializovaných zařízení poskytujících profesionální služby v oblasti péče o zdraví, které vyvíjejí činnost v příslušném legislativním, ekonomickém a sociálním rámci. Zásady a regulace zdravotnické soustavy jsou vytvářeny tzv. zdravotní politikou. Zdravotnictví jako spol. instituce vznikalo postupně, v závislosti na vývoji lékařských věd a na ekonomických možnostech spol. 

- v současné době dochází ve vyspělých zemích k rozvoji, souvisejícím s diagnostickými a léčebnými možnostmi moderní medicíny. 

- soustava zdravotnických institucí se skládá z ambulantních zařízení primární péče, nemocnic, specializovaných léčebných a rehabilitačních ústavů, útvarů vykonávajících dozor nad veřejným zdravím, výzkumných a výukových institucí apod. Vlastníky a provozovateli mohou být stát, obce, církve, fyzické i právnické osoby

- činnosti zdravotnických zařízení bývají členěny na podporu a ochranu zdraví, prevenci vzniku onemocnění, diagnostiku, léčení a rehabilitaci

- ve vyspělé společnosti existují tři různé systémy zdravotnictví

1) systém založený na dobrovolném soukromém zdravotním pojištění (USA)

2) systém povinného zdravotního pojištění

3) národní zdravotní systém financovaný ze státního rozpočtu

10.  PROCESY A POSTUPY INTEGRACE MENŠIN A MINORIT. SNIŽOVÁNÍ NÁRODNOSTNÍHO A RASOVÉHO NAPĚTÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ PŘEDSUDKŮ VŮČI MINORITÁM. ÚLOHA STÁTU, VÝZNAM VÝCHOVY A VZDĚLÁVÁNÍ, OBČANSKÁ SPOLEČNOST

DŮLEŽITÉ TERMÍNY

INTEGRACE,SEGREGACE,AKOMODACE,AKULTURACE,ASIMILACE,AMALGAMACE, ANIHILACE,PLURALISMUS,MULTIKULTURALISMUS,INTERKULTURNÍ SPOLEČNOST

Typy integrace

1. segregace

2. akomodace

3. akulturace

4. asimilace

5. amalgamace

6. anihilace

ad1 -  naprosté oddělení minority od majority (i př. prostorové, návštěva určitých míst), př. v JAR, segregace de iure, s. de facto – oficiálně už nikde, jinak ano, u nás s. Romů do určitých míst (př. Chánov)

ad2 – přiblížení se majoritě, minorita  už zná hodnoty a normy, ale ještě není schopná se plně adaptovat, cizinec změní místo pobytu

ad3 – členové minority přijali normy majority, ale majorita je nepřijímá mezi sebe  - do urč. skupin – př. pracující

ad4 – asimilace – minorita už je přijímána – zpravidla i do pracovních skupin, ale do intimnějších pořád ne – př. přátelé, ale rodina ne

ad5 – smísení minority s majoritou, mohou do intimních skupin – uzavírat sňatky, není neideálnější, děti z těchto svazků nemají tu prestiž majority, ale zůstává např. handicap minority (př. mulati)

ad6 – likvidace minority, stávalo se i nedávno (židovský holocaust, 30.l. v SSSR – Krymští Tataři)

vyhnání – jeden ze způsobů, jak jednat s minoritou – špatné

nástroj, který byl i u nás použit (vyhnání Sudet. Němců z Čech)

totální podrobení – donucení minority k přijetí pravidel, zastrašování, mohou přijít o život

VÝVOJ V INTERETNICKÝCH VZTAZÍCH - moderní pojetí: 

dříve integrovat, nyní:

· pluralismus – vedle sebe existují odlišnosti, př. Kanada uznává odlišnosti, zde není předpoklad mísení, nechává se tomu volný průběh

· multikulturalismus – poznávání odlišností, seznamování všech s jinými odlišnostmi, nejen rasové, jestliže znám rozdílnosti, mohu vedle nich žít, nebojím se, pestrá podpora ze strany státu. (na netu najdeš pod: americký kongres – multikulturalismus)

· anglokonformita – určitá forma asimilace na anglosaskou kulturu (USA, VB), většina přistěhovalců uzná větší míru kvality a.k. a přijme jí, protože je to pro ní výhodné. Není to nikde vyslovováno, ale bere se to tak, že to tak je. 

SNIŽOVÁNÍ RASOVÉHO NAPĚTÍ A ODSTRAŇOVÁNÍ PŘEDSUDKŮ

- od 80. let se hovoří o interkulturním vzdělávání, které podporuje koncept interkulturní společnosti (podporující vztahy mezi majoritou a minoritou, základem je respekt k odlišnostem, vzájemná tolerance, rovnost příležitostí, konstruktivní řešení konfliktů, vyvarování se negativním předsudkům a stereotypům). 

- součástí interkulturního vzdělávání je výchova k lidským právům, toleranci a demokracii.

VÝCHOVA K TOLERANCI

- zejména zahrnuje ovlivňování postojů

- vést k ujasnění postojů vůči jiným národnostem, podpořit pozitivní postoje

- informovat o etniku

- uspořádat sérii besed

- uspořádat sérii seminářů pro učitele

různé instituce 

- České centrum pro vyjednávání a řešení konfliktů

- Občanské sdružení R-mosty

- nadace Tolerance

- HOST (Hnutí občanské solidarity a tolerance)

11.  SITUACE MENŠIN A MINORIT V EVROPĚ. MENŠINY A MINORITY V ČR. SITUACE A OCHRANA MENŠIN V ČR

TERMÍNY

MINORITA, MAJORITA, NÁRODNOSTNÍ MENŠINA, 

EVROPA

Rakousko 

– novonárodní, stigma z rozpadu Rakousko Uherské monarchie

1 x za 10 let zjišťuje, jakým jazykem se běžně mluví (Umgangssprache)

Němci 7 mil., Maďaři 2 procenta, Češi 0,3 procent

Chorvati 7,3 procent z celku – nejčetnější (v posledních 50 letech za ekonomickou výhodou), hlavně v příhraniční oblasti, platí i pro:

v pohraničí nejlepší soužití se Slovinci, vychází z historie (Korutany)

oficiální jazyk: německý, ale minority mají právo učit se svůj jazyk

minority mají vládní podporu

Belgie

dříve tvrdě centralizovaná

postupně během 15 let federalizovaná – byla poplatná Francii, tedy Francouzština

Vlámština patřila chudším, pak se ale sever začal ekonomicky více rozvíjet. Belgičané se rozhodli pro vlastní federaci: vytvořili autonomii pro regiony – region má více práva než federální vláda. Vše se řeší v těchto regionech, udržují si své zvyky.

- převaha hlavního etnika – Vlámové, Valoni, Němci
Dánsko

velká minorita: Němci – 20 tis. něm. mluvících občanů, to samé obráceně

na zkl. a stř. školách se může vyučovat mateřský jazyk, maturity platí v obou zemích, od r. 83 má minorita samostatnou vládní kancelář

- výrazně homogenní, uř. jazyk - dánština

Finsko

švédština a finština – oficiálně

Finsko se od Švédska osvobodilo, od r. 89

něco jako národní obrození proběhlo i ve Finsku, úředníci ovládají tyto 2 jazyky

2 etnické menšiny: Laponci – kočovný – právo výuky v laponském jazyce

Romové – právo výuky v romštině

Francie

trvá na užívání francouzštiny, silná centralizace – francouzská kultura a jazyk po dlouhou dobu jediná oficiálně přípustná, výhrady od okrajových regionů, Mitterand – zavedl regionální shromáždění, možnost výuky v regionálním dialektu, Korsika získala autonomii, Alsasko – 5 procent

- minority – Němci, Betonci, Baskové, Katalánci, Korsičané
Německo

minority: 

Dánové (Schleswig-Holstein)

Frísové – u Holandské hranice – 60 tis. (je 10 tis. užívá fríštinu)

Lužičtí Srbové – 60 tis. – dial. Hornosrbština, Dolnosrbština – v Sasku

práva ve Smlouvě o sjednocení národů, zřízeny nadace

LS se poslední dobou cítí být ukřivdění – finance na školství

- příliv gastarbeiterů

Řecko

3 menšiny:

Turci – 60 tis. – školy si spravují sami

Pomakové (muslimští Bulhaři)

Řekové s Romy nemají problémy, nevnímají je jako něco obtížného, více problémy s Makedonci a Černohorci, práva menšin chráněna – dle ofic. zák.

Irsko

anglicky a irsky (5 procent)

- většina Irové – Normani, Anglosasové
- výraznější jinonárodnostní menšiny nejsou

- díky historickému vývoji – irština – jazyk menšinový

Itálie

5 regionů s autonomním postavením (pohybovaly se hranice, existoval domorodý dialekt)

příhraniční regiony:

r. Valle D´Aosta – mluví se francouzsky, Francouzi

Horní Adiži – jižní Tyroly – v minulosti teroristické útoky, snaha o autonomii - Němci

Ladinové – Židé, kteří byli v 15. st. vyháněni, hraničí se Švýcarskem, směs latiny, keltštiny a rhetik – rétorománština

u Terstu – Slovinci žijící u hranice

Albánci – Itálie pro ně hodně udělala, vzdělání, benevolentvní asyl

Regiony se různě vyvíjely – poznamenala 2. sv.v.

Lucembursko

3 jazyky: lucemurský dialekt němčiny, francouzština, italština

multikulturní země

Nizozemí

fríská minorita, hlavní etnikum – holanďané, Vlámové

příliv zahraničních pracovníků

Portugalsko

2 dialekty, téměř zcela jednotné, 99% Portugalci, Brazilci, Španělé, Romové
Španělsko

minulost: hodně centralizovaná země, dnes: kvazifederativní systém

všechny regiony mohou používat svůj jazyk,jazyky se vyučují i ve školách

- spojení několika etnik v jednom státě – Španělé 70%, Katalánci, Galijci, Baskové

Švédsko

menšina: Laponci; finsky mluvící, mohou se učit svůj jazyk

- Jugoslávci, Řekové, Estonci

Velká Británie

Velšané – velština, Skotové – galština, Severní Irsko – irština

2 zkl. procesy tlaku na minority:

1. generalizační – větší uniformita, potlačování rozdílů

2. diverzifikace uvnitř země – není ohrožena  země sama, větší identifikace s místem – umožňují – bude asi i u nás, obrana proti globalizačním vlivům

Menšiny a minority v ČR

- Obyvatelstvo ČR je přesto, že žijeme ve střední Evropě, až nepochopitelně národnostně a rasově homogenní. Má to své historické příčiny dané holocaustem, prováděným fašisty, odsunem Němců ze Sudet, čtyřiceti lety izolace země za reálného socialismu i rozpadem Československa na dva státy. 

Zvýšil se u nás relativně počet Romů, přesto ale národnostní menšiny tvoří cca pouze 5% obyvatel 

- tyto menšiny tvoří jak lidé, kteří jsou většinové společnosti velmi podobní např. barvou kůže, jazykem a historií, tak i lidé, kteří mají jinou tradici, jinou kulturu a dokonce i jiný antropologický zevnějšek – mezi ně patří početná skupina Romů, ale i přicházející Arabové, Afričané a Asiaté

- tento počet se bude pravděpodobně zvyšovat – země se stává součástí otevřené Evropy

- ČR se z tranzitní země pomalu stává zemí cílovou

- je tedy důležité naučit se žít spolu s minoritami. Každá národnostní menšina má své hodnoty, které mohou společnost obohatit – důl. vzájemné poznávání

Na našem území žijí tyto národnostní menšiny:

- Němci, Poláci, Slováci, Maďaři, Ukrajinci, Bulhaři, Židé, Řekové a Romové, ale v posledních 10-20 letech i Vietnamci, Číňani a Arabové. 

- Afghánci, Albánci, Bosňáci, Rusové

Pojem národnostní menšina mnohovýznamový. Národnostní menšiny se vyznačují:

· silným národnostním vědomím

· distancí od majoritní společnosti

· znaky, které ji odlišují od majority – vlastní kulturní,historické,jazykové tradice

BULHAŘI

· představují malou skupinu

· nejpočetnější komunita v Praze

· vlna bulharských emigrantů po potlačení protifašistického povstání v Bulharsku (1923), po 2. sv.válce, 

· klubová činnost – Bulharská kulturně osvětová organizace
CHORVATI

· představuje malou skupinu

· hlavně na Moravě

· Chorvatský kulturní svaz, Chorvatské kulturní hnutí
MAĎAŘI

· novodobá alochtonní minorita

· výrazný příliv zejména po 2. sv. válce

· největší koncentrace v Praze

· Svaz Maďarů žijících v českých zemích
NĚMCI (viz otázka č. 13)

· vzhledem k demografické struktuře i historickým souvislostem zaujímají specifické místo

· po rozpadu Rakouska-Uherska  a vzniku ČSR v r. 1918 – významná část obyvatelstva se hlásila k Němcům a své postavení národnostní menšiny vnímala za otevřenou otázku

· podíl Němců na celkovém počtu obyvatel tehdy výrazný

· 40% obyvatelstva –Němci

· v r. 1938 – tzv. národnostní statut – řešení národnostní otázky, německá národnostní menšina – autonomie na úrovni federálního území

· pod tlakem nacistického Německa – postup směřující k rozbití československého státu

· v souladu s Postupimskou dohodou bylo v letech 1945-47 německé obyvatelstvo z českých zemí vysídleno

· komunistický režim nepřipouštěl existenci německé menšiny

· až zákonná úprava r. 1968 hovořila o německé menšině

· r. 1969 Kulturverband – Kulturní sdružení občanů ČSSR německé národnosti
· nový rozvoj německé národnostní menšiny po listopadu 1989

POLÁCI

· Poláci vytvářejí koncentrované osídlení, a to podél státní hranice s Polskou republikou – okres Frýdek-Místek, Karviná – Těšínské Slezsko

· v období mezi první a druhou světovou válkou fungovala řada polských národnostních organizací, po 2. sv. válce – činnost nebyla obnovena

· v r. 1947 – Polský kulturně osvětový svaz v Českém Těšíně

· Po r. 1989 vznikly i jiné organizace

RUSÍNI

· nepočetná skupina

· dvě rusínské organizace

RUSOVÉ

· podobně jako Ukrajinci představují v ČR imigranty, kteří se usídlovali v českých zemích, v různých vlnách

· hlavně migrace inteligence – větší města

· v období stalinského režimu – politická i ekonomická emigrace

· nijak se manifestně neprojevují 

· organizace po r. 1989 - Osčag
ŘEKOVÉ 

· novodobá národnostní menšina

· v důsledku občanské války 1946-49

· silné národní vědomí, vnitřní řád

· řada pojala svůj azyl v ČR za dočasný

· v 70. letech vlna reemigrace – provázená problémy ze strany řeckých úřadů

SLOVÁCI

· po zániku Československa , r. 1993 se Slováci dostali do pozice národnostní menšiny

· představují stabilní součást v demografické skladbě státu

· výraznější emigrace Slováků do českých zemí v meziválečném období

· ještě rozsáhlejší – po 2. sv. válce

· v několika vlnách

· migrace hlavně mladé generace za prací bez záměru trvalého usídlení v českých zemích

· největší počet Slováků v českých zemích v 80. letech

· řada národnostních organizací

UKRAJINCI

· malá skupina

· migrační vlna na přelomu 19. a 20. století – jednalo se o haličské Ukrajince

· zejména za prací

· od r. 1945 unikali před Rudou armádou

· po r. 1989 – opět se otevřel prostor – vznik organizací – Ukrajinská iniciativa
VIETNAMCI

· specifická skupina, která začala směřovat na naše území koncem 70. let

· studenti a dělníci

· v ČR přes 30 tis. Vietnamců, migranti unikající před totalitním režimem

· char. znakem je silná uzavřenost do sebe a důraz na rodinné vazby a vlastní společenské vztahy

RÓMOVÉ (samostatná kapitola)

12. ROMOVÉ V ČESKÉ REPUBLICE, HISTORIE, AKTUÁLNÍ INFORMACE, PERSPEKTIVY, SEVEROČESKÉ ASPEKTY ROMSKÉ PROBLEMATIKY

DŮLEŽITÉ TERMÍNY

ROMOVÉ,ROMSKÁ OTÁZKA, RASISMUS, XENOFOBIE,ETNICKÁ MINORITA

,GENOCIDA,ASIMILACE, INTEGRACE, ENKULTURACE,KASTOVNÍ SYSTÉM

POZITIVNÍ EMANCIPACE

ROMOVÉ – základní charakteristiky

Rom – v romštině znamená muž

též Cikáni – dnes chápáno pejorativně, např. na Slovensku cigánit = lhát

· příslušníci etnika árijského původu

· není homogenním etnikem – na našem území žijí 3 podskupiny – slovenští, maďarští a olaští Romové
· většina českých a moravských Romů vyvražděna za 2. sv. války
· odlišný způsob jejich života často budil a budí nelibost okolí, pronásledování, perzekvování         izolace, parazitní způsob života (věštění, drobné krádeže apod.), část se usazovala v ČR (neasimilovala se), část kočovala
· ve 20. stol. v soc. státech Romové násilně usazovány, jinde dodnes kočují
· dnes se jeví jako etnikum, jehož jazyk a kultura jsou ohroženy
· zvláštní zájem o romskou otázku projevuje Indie jako pravlast
· ve světě žije cca 5 mil. Romů
· většinou nižší socioekonomická úroveň
· víceméně izolované menšiny
· mnohdy jsou objektem rasismu
· v některých zemích mají status národnosti nebo malého národa
· zůstává otázkou, zda jsou etnikem, národem, či národností
Zvláštnosti Romů:

· demografická struktura

· populační vývoj
· životní styl
· systém hodnot
· rodina – širší rodina, velkorodina, rodinné vztahy mají velký význam, vysoký počet dětí, vyšší stabilita rodiny, nižší rozvodovost, patriarchální vztahy v rodině
Od ostatních obyvatel se výrazně odlišují:

· etapová migrace
· preferované způsoby obživy – orientace na řemeslo
· preferování endogamie
· převaha ekonomicky činných osob v nekvalifikovaných profesích

· nízká vzdělanostní úroveň

· nižší naděje na dožití

· demografické mládí populace

· horší zdravotní stav

· nižší ekonomická aktivita

· rozdílný pojem času – orientace na přítomnost

· charakter a úroveň kultury jako celku – materiální téměř žádná, folklór a slovesná tvorba

· zúžená obyčejová a obřadní struktura

· formuje se disciplína – romistika

OTÁZKA ROMSKÁ

= souhrnné označení pro společností vnímané problémy vyplývající z odlišností mezi majoritní populací a romskou menšinou, zvláště těch, kolem nichž vznikají sociální konflikty

· Romové X majoritní populace – dva odlišné sociokulturní systémy

· otázka romská vznikla v 15. stol. – Romové tehdy stáli mimo zákon, pronásledování, vypovídání ze země, perzekvováni

· vyvrcholením genocida (2.sv.v.)

· pol. 60. let koncipování zákona, jehož cílem byla ASIMILACE = řízený rozptyl Romů ze SR do ČR

· později koncem 60. let – INTEGRACE A ENKULTURACE

· zvýšená angažovanost Romů – Svazy Cikánů

· aktivní účast Romů je důležitá

· POZITIVNÍ EMANCIPACE – předpoklad postupného překonávání zaostalosti, ale respektování etnických a kulturních zvláštností

HISTORIE

· předkové dnešních Romů žili na indickém subkontinentu, kde po mnoho století provozovali svá kočovná řemesla. Z Indie odešli 10. stol. (jinak v knize,jinak podle výkladu), začali přicházet na evropský kontinent. V západní Evropě dodnes žijí kočovným způsobem života.

Některé zvyklosti Romů je možné lépe pochopit v souvislosti s podmínkami, ve kterých žili v Indii. V Indii je štědrá příroda,  k přežití nebylo nutné vynakládat mnoho sil, prudké změny klimatu nepřejí vytváření hmotných statků, bylo těžké cokoliv uchovat, není třeba ani pevný dům, ani dobrá obuv. Středověká Evropa byla pro Romy jiná – každý kus země má majitele, jiné vnímání, myšlení, jiný přístup, kultura, zvyky, jazyk

· písemné záznamy o romské historii nacházíme v archivech a kronikách středověkých evropských měst a klášterů, sami Romové svou historii nezapisovali – to co tradovali ústně, mělo spíš mytologickou podobu

· zpočátku byli Romové vítáni – přinášeli totiž zajímavé informace o vzdálených místech

· byli považováni za kajícníky, kteří na sebe vzali tíhu putování, aby odčinili hříchy svých předků, kteří se podle jejich pověstí prohřešili proti Svaté rodině 

· brzy pronásledování Romů – jak ze strany církve – obvinění z nevěrectví a čarodejnictví, nekalá konkurence řemeslnickým cechům, velká část předsudků vůči Romům má středověký původ

· pronásledování a útlak Romů je patrný v průběhu evropských dějin, relativně mírnější podmínky ve východoevr. zemích – tam zůstávali, ze záp. zemí vyháněni, beztrestně zabíjeni, dnes tam žijí kočovně 

· nejhorší období 15-16. stol.

· v 18. stol. politika násilné asimilace

· vyvrcholením vyhlazovací politika třetí říše

· velká část Romů ve válce v koncentračních táborech

· po r. 1945 Romové objektem nedobrovolné asimilační politiky
· teprve od 90. let dochází ke změnám – základní politická práva, jsou uznáváni jako národnostní menšina, stávají se subjektem vlastních dějin
etymologie jména

Tanžáb – Indie 5. –6. st. – migrace, nejsilnější m. 8-9. st.

kastovní systém

dříve velmi vyspělá civilizace – mohenžodárská, kterou násilné kmeny zrušily, připodobňujeme starému Římu

1. předpoklad: 

část Romů žila už v Mohenžodárské civilizaci (velmi vyspělá), pak se dostala do područí kmenů, nově příchozí vytvořili kompaktní společnost, která se pak začala rozdělovat na 3 třídy – varny:

1. učitelé, kněží

2. vojáci, vojevůdci

3. obchodníci, řemeslníci a chovatelé dobytka

služebné a pomocné práce

Třídy se začaly dělit na kasty: džátí

začala se zvyšovat vzdálenost mezi kastami: nejnižší byli tzv. nedotknutelní- úplně na dně – kontakt s nimi by je mohl poskvrnit, nesměli se vzdělávat, vymezeny jen určité profese, obtížné se uživit, více dětí, dětská pracovní síla, která pak pomáhá rodině, vygenerovaná tragice – žena získává svou hodnotu dle počtu porodů

aby se uživili, museli začít kočovat - kováři, dráteníci, nožíři, kouzelníci, věštci, očišťovali veřejný prostor – pohřební akty, .. = podřadná špinavá práce

-

2. další předpoklad - domněnka: 

severozápad a sever Indie – dodnes živelné pohromy a hladomory, kočování jako možnost obživy. Kmeny se začaly dělit, protože jich bylo hodně. Velké rody o sobě vědí. Do Evropy - zpravidla se drželi pospolu rodově spříznění 

nejsou etnicky jednotní, antropologicky, nemají společný mýtus o vzniku, díky lingvistickému výzkumu došlo ke zjištění původu, 

jazyk

· hovoří jazykem blízkým sanskrtu

· není spisovný jazyk – žádná krásná a odborná literatura ,ústní formou – není kodifikován

· z romštiny zůstává pouze romské jádro, je relativně nepružný, nová slova se přidávají ze země, kde právě jsou, jazyk se obohacoval a zároveň zrácel

nejdéle strávili v Byzanci (řecká, slovancká, byli i Egypťané, Turci…)– dříve multikulturní země – skoro 200 let – zadaptovali se tam, přijali celou řadu slov. Některé skupiny i v Německu – maďarská skupina Sinti

Díky migraci jsou Romové všude – žijí v rodových uskupeních – čímž jsou ojedinělí, dnes se to oceňuje, rodová struktura, zákonodárství rodinné

přišli s legendami:

po příchodu do Evropy o sobě tvrdili, že jsou z Egypta- „Egyptionus“

základ pro značení v angličtině – Gypsy, či italštině – gitano

nebo ze sekty „Atsinganos“ – manichejská sekta křesťanského kultu, základ slova pro cikán, Zigeuner, Zingani

když přicházeli do Evropy – s vých. označením DOM – kmenový název pro skupiny žijící v Indii

v Arménii – Lom

z a v. Evropa – Rom

etnonym = označení sebe sama = muž, člověk, romni = žena

Romové začali pociťovat nutnost označovat se jinak kol. r. 65, r. 68 – Svaz cikánů – Romů – netrval dlouho, od té doby se užívá pro neutrální označení

většina současných R. k nám přišla ze Slovenska, Maďarska

parajan – pária – neurozený, nízký

označení romských skupin mezi Tamily pro ty nedotknutelné, jednotlivé kmeny se začaly označovat dle profese či znaku, manuč (Rumunsko), Sinti, Lovari (kůň), Slovaki roma

nejsou schopni se spolu identifikovat a jít za společným cílem

ROMOVÉ V ČR

- většina Romů se do ČR dostala ze Slovenska – po skončení války – vlny přistěhovalců

3 vlny:

· první vlna přistěhovalců – po skončení války, dobrovolně, většinou do pohraničních oblastí, tyto si zachovali tradice a jazyk, sžili se s ostatními, nemají větší problémy

· druhá vlna přistěhovalců – 50.-60.léta organizované nábory Romů do těžkého průmyslu, očekávalo se, že si vydělají a vrátí se na Slovensko, naopak – založili rodiny, v jednom místě Romové z mnoha osad, tradice si zcela neosvojili, vlastní kulturu znají jen nedokonale, pozapoměli romský jazyk, mají mnoho problémů

· třetí vlna přistěhovalců – po r. 1965 pod nátlakem vládního usnesení o likvidaci cikánských osad, čtvrtí a ulic, (některým Romům zbořili domy před očima), kulturní šok, radikální změna prostředí, bydlení, volného času, přestěhováni do obcí, kde nebyli zvyklí žít s Romy, hodně rozptylováni, ztratili a nadále ztrácejí kulturu a jazyk, nejvíce problémů, českou společnost vnímají jako nepřátelskou

· od r. 1990 mnozí z nich odchází do západních zemí, kde se pokouší získat azyl nebo se usadit

· k nám přicházejí z Rumunska, bývalého SSSR, býv. Jugoslávie, ze Slovenska, snaží se dostat dál na západ, nebo u nás zůstávají, pracují ve velkém počtu na stavbách

Základní hodnotový systém

· život je nejvyšší hodnotou

· postavení Romů je v romské společnosti určeno předky – z jaké je rodiny

· láska k dětem

· Romství – zvl. hodnota Romů, char. vzhled, znalost jazyka a zvyků, slušné vychování, úcta ke starším, zdvořilost, pohostinnost a solidarita

· peníze

· důležitá přítomnost a minulost – ne budoucnost 

Tradice

· vzájemná úcta, zdvořilost a pohostinnost

· jídlo – někt. maso nečisté, znovu přihřívané – nečisté apod.

· tradiční romské kroje – u mladé generace už ne, ale střední generace, zejména ženy – pestré oblečení

· dodržování tradic se v nejmladší generaci ztrácí

Soužití Romů s Čechy

· mnoho problémů, z české strany vytýkána hlučnost, špatné sousedské vztahy, nevzdělanost, nízká kvalifikace, špatná pracovní morálka, lenost, nečestné jednání, agresivita, kriminalita, prostituce

PROBLÉMY

- s nezaměstnaností je svázána kriminalita – situaci sami nezvládnou, neochota zaměstnavatelů vyplývající z předsudků a předchozích zkušeností

- nevnímají se jako jednotlivé etnikum, bojují mezi sebou i jednotlivé rodiny

- individuum se podřizuje názorům rodiny – pokud něco slíbí, rodina s tím nesouhlasí, tak to nesplní – interpretováno jako nespolehlivost, lživost

- dodnes se nepřizpůsobili našemu prostředí

- vzdělávání je velkým problémem – 60-80% má jen základní vzdělání, změna pohledu učitelů, zlepšit kontakty se školou, některé děti automaticky přeřazovány do zvláštní školy

- jazyková bariéra

- bydlení – jsou závislí na přidělování bytů a domů, na koupi nemají, vysoký podíl neplatičů, hodně osob v jednom bytě, tendence výstavby tzv. holobytů

- základní hodnotou je pocit strachu – brání hodnoty před okolím, nutno zbavit majoritu  „chuti“ vytvářet ovzduší strachu

· Romové vytýkají Čechům citový chlad, vypočítavost, nadřazené chování, xenofobii, a rasismus

· nevyřešené křivdy z minulosti – např. neuznání podílu viny českého protektorátu v období 2. sv.války na koncentraci a vyvraždění českých a moravských Romů, násilné rozbití cikánských osad v 60. letech

· česká společnost neuznává své dluhy k Romům

· mnoho lidí je vnímá jako přistěhovalce, které nikdo nezval (i přes přínos v oblasti kultury, materiální oblasti) a kteří jen parazitují na sociálních výhodách státu

Řada negativních jevů :

· svoboda slova umožnila propagovat xenofobní i rasistické názory

· tržní hospodářství vytlačilo z trhu pracovníky s nízkou kvalifi. – především Romové

· liberalizace trhů s byty – koncentrace chudého, i romského obyvatelstva v okrajových částech

· dlouhodobá nezaměstnanost, závislost na soc. dávkách – vede k přesvědčení, že Romové jsou líní a zvyklí parazitovat

· averze k romské menšině vyvolávají i medializované odchody někt. Romů do zahraničí

Pozitivní vývoj lze spatřovat v:

· emancipaci romské menšiny – vytváření vlastních občanských struktur, přejímání odpovědnosti za vlastní vývoj

· zájem učitelů pomoci romským dětem – romští asistenti na školách ( od r. 1993)

· mnohá občanská sdružení a charitativní organizace věnují Romům a především dětem velkou pozornost

· v poslední době vyšlo více objektivních knih o Romech, vycházejí časopisy i knihy v romštině, vysílání pro Romy – TV a rádio

Romské etnikum v ČR

- Čeští Romové, Moravští Romové, Maďarští Romové, Slovenští Romové, Olašští Romové, Sintí, Cikáni

- velkým problémem je neznalost základních rozdílů mezi romskou populací. Romové sami se mezi sebou dělí do mnoha skupin – odlišné historické zázemí, zkušenosti

13.  2. část

Židovské obyvatelstvo v našich zemích, vývoj jeho postavení, současná situace

DŮLEŽITÉ TERMÍNY

ŽIDÉ,DIASPORA, SIONISMUS,JUDAISMUS, ANTISEMITISMUS, HOLOCAUST,OTÁZKA ŽIDOVSKÁ,GHETTA,TÓRA, TALMUD,MIŠNA, POGROMY,ANIHILACE

Židé – hebrejsky Jehúdin

· původně příslušníci kmene Juda

· dnes označuje jednak specifické etnikum, které tvoří židovský národ ve státě Izrael a také národnostní menšinu žijící v DIASPOŘE = (rozptýlení) – v helénské a římské době termín označoval vystěhovalce z Palestiny, kteří žili v městech a osadách především východního Středomoří

· od r. 135 všichni Židé rozptýleni a vstup do Jeruzaléma jim byl zakázán

· od r. 1948 se opět tento termín začal užívat k označení asi 12 milionů Židů žijících mimo izraelský stát. V širším smyslu se pojem vztahuje i na jiné národy

· ze sociologického hlediska – Židé v diaspoře – etnické menšiny

- typické charakteristiky Židů – etnicita + judaismus

· Judaismus – státní náboženství v Izraeli – hebrejština, spec.jazyk – jidiš 

· od 19. stol. se významně rozšířilo chápání Židů jako rasy – Semité – odtud antisemitismus

· Židům byly všeobecně připisované určité profese – kapitalista, obchodník, lichvář (lichva – půjčování na úrok), bankéř – úspěšní, intelektuální špičky, velkoměstský život

· image Židů – odlišná kultura a životní styl

· specifické zájmy Židů – SIONISMUS =židovské národní hnutí, reakce na antisemitismus, ideologie zaměřená na upevnění a posilování národního a náboženského vědomí Židů žijících v diaspoře

· mnoho Sionistů popraveno za to, že hájí své zájmy

· v historii často perzekvováni a nuceni žít v GHETTECH – cílem izolovat Židy a ponížit je, byli nuceni nosit odlišující znamení na oděvu, vystaveni genocidě

· útlak nevedl k zániku etnika

· od pol. 19. stol. získávají občanská práva – asimilace

· v období holocaustu – vyvražděno více než 6 mil. Židů

· nejvíce Židů v Polsku, Německu, Maďarsku,ČR,Slovensku, Rumunsku, Rusku, Francii atd.

 OTÁZKA ŽIDOVSKÁ

· historicky dlouhodobý problém postojů národů a států k existenci Židů žijících na jejich území

· projevy antisemitismu a antijudaismu

· problém mimořádné schopnosti Židů (dokážou si vydělat, úspěch), zdroj antisemitismu, snaha obohatit se o židovský majetek

· otázka národnostní a rasové menšiny

· na základě dogmatu, že „Židé zavraždili Ježíše“ vyhlásila katolická církev válku judaismu a jeho institucím (zejména synagogám) – Martin Luther přikazoval synagogy vypalovat – nabídl Židům novou náboženskou pravdu, oni odmítli

· vyvrcholením nacistický HOLOCAUST (viz otázka 14) – Endlösung – konečné řešení židovské otázky – vyvraždění Židů (nacistický antisemitismus – údajná snaha Židů ovládnout svět)

ANTISEMITISMUS

Sem – jeden ze tří synů Noema

· nepřátelský vztah vůči Židům 

· předsudky, stereotypy – rasismus

· Němci pojem Jude ztotožňovali s pojmem „lichvář“

· k antisemitismu přispěly i různé rasové teorie – např. Gobineaua (O nerovnosti lidských ras)

· organizované pogromy Židů v Rusku

Projevy antisemitismu:

· zřizování ghett

· odlišující znamení

· obvinění ze znesvěcení hostie

· obvinění z rituálních vražd

· obvinění z šíření nemocí

· nucená převýchova, omezování porodnosti

· nucený křest

· vyhánění ze země

· legenda o bludném Židovi – ten byl údajně proklet bohem za to, že udeřil Krista na jeho cestě k ukřižování – trestem putování po světě až do druhého příchodu Ježíše

· pogromy apod.

Moderní antisemitismus

· antisemitismus protikapitalistický – útok proti buržoazii, moci peněz a kapitálu

· obviňování Židů proti mravnímu úpadku společnosti – oslabení vlivu církve a tradiční rodiny, šíření ateismu, alkoholismus, 

· antisemitismus křesťanských socialistů

· antisemitismus protirevoluční

· antisemitismus nacionální

· antisemitismus rasový

· nacistický antisemitismus

· ant. v komunistických zemích

JUDAISMUS – židovské monoteistické náboženství

· bibl. kniha – TÓRA – 5 knih Mojžíšových

· TALMUD = učení vycházející z Tóry, učí se jí Rabíni, některé části též veřejnost , děti

· KABALA = mystická tradice, vznik ve 12.-13 stol. – jedním ze 3 pilířů

1) rabínská studia

2) náboženská filozofie

3) mystické tradice

- kabalistické znaky – někdy tajemná čísla, 10 zákl. čísel (pračísla), z nich lze i předvídat

· synagogy – pův. označení pro shromáždění

· POJETÍ BOHA:

· nikdo nesmí vyslovit boží jméno  (pouze kněží 1 x do roka – den smíření)

· pouze 1 bůh (v křesťanství – Bůh, panna Marie)

· boží jméno v písemné formě JHVH (Jahve)

· pokud mluví o bohu hovoří o pánu

· svrchovaný pán

· stvořil svět z ničeho 

· nikdy nijak zobrazován

- MIŠNA = soubor náboženského práva a obyčejů, složitý systém pravidel, náboženského chování, trestní právo, etické zásady, předpisy pro očišťování

· u nás Židé nejsou výrazné antisemitské skupiny

Historie 

u nás

· vláda Josefa II. byla Židům nakloněna (1780-1790)

· do r. 1867 – zákonodárství rak. císařství – neuznává Židy jako národnost

· Na přelomu 19. a 20 stol. se český antisemitismus projevuje ve 4 typech:

(mnohdy se vzájemně prostupují)

a) ortodoxní židovství – konzervativní rabíni dávají přednost tradičnímu židovství a izolaci před asimilací a akulturací– od pol. 19. stol. – snaha o odstranění nerovností – úsilí o začlenění Židů – povinná docházka, odbourávání náb. zvyklostí atd.

b) jazyková a kulturní asimilace k Německu – německá jména a příjmení, něm. školy, židovští intelektuálové proti a) – něm.jazyk a kultura umožní občanskou rovnoprávnost

c) Českožidovské hnutí – židé považující češtinu za druhý mateřský jazyk, pro asimilaci k české národnosti – sloučení češství a židovství je prospěšné

d) politický sionismus –koncem 19. stol. vystupňování antisemitismu, demonstrace, vlny útoků proti Židům – sionistická hnutí – nacionalistická hnutí s cílem vytvořit žid. stát v Palestině

· židovství úzce srostlé s českou a německou kulturou

HISTORIE

· biblická

· pobiblická

· judaismus

· Vznik historického židovského státu (1250?) – hl. pramenem bible – Tóra – 5 knih Mojžíšových

· střet s Filištýny (předchůdci Palestinců, dodnes boje) – mořské národy, výrazně kulturně i nábožensky odlišné

· Judea zasažena helénismem (období počínající výpravami Alexandra Velikého)

· většina Židů helénistické prvky odmítá – hrozba tradičního náboženství

· 63 př.n.l. – 395 n.l. – Palestina provincie římská

· v Judei král Herodes – uznáván Římem, velmi krutý vládce, vraždil novorozeňata

· narození Krista, Římané pronásledují Křesťany

· r. 66 n.l. – vzpoura proti římskému panství – krutá porážka

· 70 n.l. – Titus dobyl Jeruzalém, vypálení jeruzalémského chrámu, zbyla pouze západní zeď = tzv. zeď nářků

· v tomto období se Židé dělí na politické a kulturní skupiny:

a) sanhedrin = nejvyšší rada, po dobytí Jeruzaléma zaniká

b) zéloti = zapřísáhlí nepřátelé Říma, neuznávají římskou moc v Judei

c) farizeové (oddělující se) = vznikli z Chasidů, vyznávají klasickou Tóru, nositelé ústního podání, smířliví k Římanům, přežili i po dobytí Jeruzaléma

d) esejci = stojí stranou veřejného života, naprosto oddaní víře a celibátu (náboženští fanatikové), jádro židovské víry, hostiny s chlebem a vínem, omývání, čistota, po dobytí Jeruzaléma se dobrovolně obětovali na oltář víry – hromadné sebevraždy (což oproti křesťanství není hřích)

· 132 n.l. – Šimon Kochba vede poslední židovské povstání – vzpoura potlačena, obyvatelé vyhnáni, Židé tzv. národ bez vlasti, vyhnáni po celém světě – diaspora

· do vlasti se vrací po 2. sv.válce – dodnes boje s Palestinci

· při vyhnání z Judei velká část z nich – Pyrenejský poloostrov – Sefardská kultura

· Křižácké výpravy – po celé Evropě – lidé se od Židů odvracejí, nutí je žít v ghettech = vyhrazené části města – křesťanství kritizovalo židovské náboženství – škodlivá víra, satanismus, antikristi

· r. 1290 – vypovězeni z Anglie, 1306 – z Francie, mnozí směřují do východní Evropy (s růstem katolíků  - Židé se smějí živit pouze nečistou prací – lichvou a obchodem)

· 13.-14 stol. kruté pronásledování Židů – vyhoštění do střední a východní Evropy, ve městech po celém světě zakládají malé komunity, v nichž udržovali kontakty a tradice

· 2 nové větve – Aškenazin (Aškenázové v Německu), Sefaradin

· Rudolf II. – rozvoj vědy, zavedení určitých privilegií 

· Židé z měst na vesnice

· Velká francouzská revoluce 18-19. stol. – mohou navštěvovat školy, do té doby vzdělávání v synagogách (ke vzdělání mají odjakživa přístup i dívky, velmi vzdělané oproti jiným etnickým skup.)

· HASKALA = židovské osvícenství, od 2. pol. 18. stol.

· cíle – šířit vzdělání mezi evropskými Židy, odstranit izolaci v ghettech, emancipace, asimilace s většinovou populací, vzdělání, lepší zaměstnání, Židé začínají bohatnout (Einstein, Mann, Adler,Kafka apod.)

· velké POGROMY proti Židům na Ukrajině, v Polsku, v Rusku – emigrace do USA, v r. 1729 – první žid. synagoga v USA, emigrace do Jižní Ameriky

· rozvoj sionismu

· přelom 19. a 20. stol. – urč. skupiny snaha vrátit se do Izraele, země zaslíbené, Palestinci zatím nestojí ještě tolik proti nim, Velká Británie jim brání – toto území spravuje, Kibuci

· Palestinu obývali především Arabové a narůstající počet Židů

· v letech 1922-1939 – velmi stoupl počet Židů v Palestině – Arabům se tato situace nelíbí – vznikají spory

· po 2. sv. válce chtějí přijít další Židé – Velká Británie pod nátlakem Arabů omezila počet přistěhovalců (dodnes diskuse nad tím, proč tak činila), Velká Británie nechce vstoupit do další války a postoupila problém OSN – r. 1947 odhlasovalo se rozdělení – stát židovský, stát arabský

· Jeruzalém – posvátné město Židů, muslimů i křesťanů má být mezinárodním územím

· Židé souhlasí, Arabové jsou proti – dodnes teroristické útoky

· v r. 1948 se V.B. vzdává svého mandátu na správu Palestiny

· vzniká stát Izrael – tehdejší ČSR pomáhá k vítězství Izraele, od té doby máme velmi dobré jméno

· současný Izrael – velmi kvalitní věda, kultura, školství, rozvinutý stát

· Terezínské ghetto – 140 tis. – 17 tis. osvobozeno po válce

TERMÍNY

anihilace = genocida= holocaust = vyhlazení

ANIHILACE = likvidace minority

ve starém Řecku a Římě

· zpočátku pomluvy proti Židům – např. šabat – den odpočinku – Židé jsou líní, lidé nejedí vepřové maso protože jim způsobuje malomocenství, všichni jsou nemocní leprou apod.

smutné je, že porážku komunismu provází oživení antisemitských tendencí –hanobení synagog, židovských hřbitovů a památníků, neonacistické skupiny – některá hnutí skinheads

· antisemitismus – nejsetrvalejší projev xenofobie

· jen tam, kde lidská společnost a jinakost vyvolává spíše zvědavost, než strach, více zájem o otevřenost než předsudky, nehrozí nebezpečí perzekucí těch, kdo „nejsou jako my“

14. NACISMUS, FAŠISMUS, KOMUNISMUS JAKO IDEOLOGIE. GENOCIDA, HOLOCAUST, ETNOCIDA, JEJICH VZNIK A PŘÍČINY. 

MIGRACE OBYVATELSTVA A JEJÍ PŘÍČINY. UPRCHLÍCI A UPRCHLICTVÍ V SOUČASNOSTI, PRÁVO NA ASYL. SOUČASNÁ SITUACE V EVROPĚ A ČESKÉ REPUBLICE

DŮLEŽITÉ TERMÍNY

NACISMUS, FAŠISMUS, KOMUNISMUS, GENOCIDA, HOLOCAUST, MIGRACE,

NACISMUS = nacionální socialismus, ideologie Hitlerova hnutí, diktátorský režim 

NACISTICKÁ IDEOLOGIE

Byla založena na představě o nadřazenosti německé árijské rasy nad ostatními národy. 

- čerpala z rasismu a antisemitismu

- Židé byli považováni za podřadný národ, parazitující na árijských národech

- podle Němců Židé demoralizovali árijský národ lichvou, alkoholismem, nemravným uměním, prostitucí

- snažili se nalézt metodu, jak na základě tělesných znaků rozeznat ostatní rasy – např. sklon lebky – to se ale nedařilo

- nacistické myšlenky byly založeny na darwinismu

- r. 1933 Hitler říšský kancléř, jen 2 měsíce poté zakládá koncentrační tábor Dachau

- snaha o vytlačení Židů z hospodářského života, antisemitská propaganda

- mnoho Židů zvolilo emigraci (cca 270000 – ještě před válkou)

- později deportace do ghett a koncentračních táborů

- Židé měli být jako „podlidé“ vyhubeni, vyhnání, cílem – očistit árijskou rasu

- fyzická likvidace Židů = konečné řešení židovské otázky (viz HOLOCAUST)

- koncentrace židovského obyvatelstva do ghett, přestupná stanice na cestě k vyvraždění

- Židé byli připraveni o většinu svého majetku, byly jim zabaveny byty a další nemovitosti

- otrocká práce pro zbrojní průmysl

- povinné označení Židů žlutou hvězdou

- vznikaly zvláštní jednotky určené k vyvražďování Židů, komunistů atd.

- vyvražďování židovských komunit - genocida

- na konci války – pochody smrti

FAŠISMUS

- zakladatel Musolini

- fašistický stát v Itálii

- obdoba nacismu v Německu

- je otázkou, zda lze mluvit o obecném pojmu

- rozdíly mezi fašismem a nacismem: Klíčovým pojmem fašismu je stát, v nacismu je to rasa

- vyznačuje se totalitarismem

KOMUNISMUS

- typ ideologie a zároveň společnosti charakterizovaný společným vlastnictvím

- od slova komuna

- Marx a Engels dokazovali, že společnost spěje ke komunismu, realizace myšlenky ztroskotala

GENOCIDA
= soustavné úsilí o úplné vyhubení určité etnické, sociální, kulturní či národnostní skupiny, bývá motivována nacionalisticky

- jedná se o připravený a vzájemně propojený plán různých akcí, které vedou ke zničení základů života určitých skupin obyvatelstva s cílem je vyhladit – Romové, Židé, Poláci

- vyvražďování židovských komunit, plynové komory, deportace Židů do vyhlazovacích táborů (zejména Osvětim), pochody smrti, 

(pojem etnocida jsem v sociologickém slovníku nenašla – zřejmě obdoba genocidy etnicky motivovaná?)

POGROM

- násilné vystupování proti Židům, připravené či náhlé výbuchy vraždění, teroru a plenění, dnes se užívá i v souvislosti s jinými etnikami či náboženskými skupinami.

HOLOCAUST

doslova znamená „úplně splálený“ (holos kausis)

- nejtragičtější období židovské diaspory, snaha o konečné řešení židovské otázky – tzv. Endlösung – fyzická likvidace (vyhlazování) Židů z důvodu rasových (antisemitismus) i náboženských (antijudaismus). 

- pronásledování a genocida Židů (6 milionů), Romů a dalších skupin, jež nacisté považovali za méněcenné patří k nejhrůznějším zkušenostem celých lidských dějin.

- podle nacistického učení o rasách představovala židovská rasa zvláštní nebezpečí pro čistotu německé rasy 

MEZINÁRODNÍ MIGRACE OBYVATELSTVA

Vývoj – migrace

z Evropy do Severní Ameriky

od 17. st.  – 45 mil. lidí – většina zůstává

dnes 150 mil. Američanů a Kanaďanů odvozuje svůj původ z jiných zemí

z Evropy do Ameriky

20 mil. odešlo ze Španělska, Portugalska

50 mil. lidí odvozuje svůj původ z těchto zemí

z Evropy do Afriky a Asie 

18 mil., do jižní Afriky nejvíce

z Afriky do Ameriky 

15 mil. vyvezeno – pouze ti, co vstoupili na kontinent, asi 40 mil. původně, ale mnoho zemřelo cestou

migrace určité skupiny polooficiálně 

· neomezená 15-19 st., pomocí členství ve vojsku, služby u bílých pánů 

Stěhování národů 5.-6. stol.

Typy migrace

Evropa

regiony – část mluví jiným jazykem (důsledek utváření monarchií, nesourodě se vedle sebe ocitly 2 skupiny)

imigranti a emigranti – politická migrace

· gastarbeiteři – v SRN

· postkoloniální procesy

Odhad – 150 milionů lidí žije mimo svou mateřskou vlast (ročně 4 mil. přibývají)

- rozmístění mezinárodních migrantů - nerovnoměrné

- necelých 30% utečenci

PŘÍČINY MIGRACE

· socioekonomické rozdíly mezi bohatými a chudými zeměmi

- tok obyvatelstva z chudého Jihu na bohatý Sever – např. USA

· demografické faktory

- vysoký počet obyvatel v chudých zemích – Asie, Afrika

· ekologické katastrofy
· lidská potřeba poznávat nové, nepoznané
Bariéra

- migrační politiky cílových zemí

- omezení přílivu imigrantů

- migrace je podnícena modernizací

- formování lidského a sociálního kapitálu

UPRCHLÍCI A UPRCHLICTVÍ V SOUČASNOSTI

- u nás – lidé nejsou zvyklí na migraci

- uzavřené hranice dříve bránily přístupu utečenců

- mnohem méně jsou pro stěhování významné válečné konflikty, pronásledování, genocidy

- obyvatelstvo ČR je dnes až nepochopitelně národnostně a rasově homogenní – holocaust, izolace

- relativně se zvýšil počet Romů

- minority tvoří 4% populace

- vzhledem k tomu, že jsme nebyli tak bohatá země, nebyli jsme ani tak atraktivní zemí pro migrující obyvatelstvo – hlavně jsme byli tranzitní země – to se ale začíná měnit – relativně bohatá země – migranty láká

- je důležité se připravit na etnickou, národnostní a kulturní pluralitu

- řada zákonů a mezinárodních dohod chrání práva menšin

UPRCHLICTVÍ V ČR

- zejména důsledkem aktivity státu v posledních letech – poskytnutí útočiště, důstojné zacházení, spravedlivé azylové řízení i právní a sociální pomoc 25 tis. uprchlíkům

- z oblastí býv. Jugoslávie – dočasná ochrana před válkou a etnickou nenávistí

- zavedení právní úpravy uprchlictví, azylové řízení

- po roce 1989 – první cizinci – chyběla legislativa

- pak zákon č. 498/1990Sb. o uprchlících – stanovil osoby oprávněné žádat o azyl, rozsah práv a povinností

- nedostatky v legislativě

- začlenění Ženevské konvence do vnitrostátní legislativy

- od r. 1990 zřizování uprchlických táborů

- přehodnocení úlohy uprchlických zařízení

- otázka integrace žadatelů o azyl (jazyková příprava)

- snižující úspěšnost žadatelů o azyl

- nejčastěji – státy jihovýchodní a východní Evropy (82%), 11% Asie, 6% Afrika – nejčastěji Bulharsko, Rumunsko, Arménie, Afgánistán, Irák

- repatriační programy – v případě zamítnutí žádosti o azyl – dobrovolný návrat do vlasti – v r. 1996 – ¼ repatriantů

- uprchlíky má na starost Ministerstvo vnitra 

- integrační program

- r. 1993 – novela – uprchlíci = cizinci s trvalým pobytem – shodně se státními občany – nemá ale volební právo, nepodléhá branné povinnosti, může vykonávat výdělečnou činnost za určitých podmínek

- začlenění uprchlíků do našeho právního řádu – čl. 43 Listiny základních práv a svobod a přijetí Ženevské konvence (Úmluva o právním postavení uprchlíků)

- v současnosti je připravován návrh zákona o azylu

- DOČASNÉ ÚTOČIŠTĚ – příliv uprchlíků z oblastí hromadného ohrožení – úmysl vrátit se do země svého původu – jedná se poskytnutí dočasné ochrany (býv. Jugoslávie)

KATEGORIE UPRCHLÍKŮ

· žadatel o přiznání postavení uprchlíka

- uprchlický tábor – do vyřízení žádosti, cizinec na území ČR, záchytný a pobytový uprchlický tábor

· osoba s přiznaným postavením uprchlíka

žadatel, jemuž bylo přiznáno postavení uprchlíka


- integrační pobytové středisko – než bude nabídka bydlení

· osoba v dočasném útočišti
- humanitární středisko, nebo v soukromí

- v rámci integrace – finanční příspěvky při poskytnutí bydlení uprchlíkům

